
procedure :手順あるいは処置という意味であ

る。BusinessDictionary.com によれば、A fixed, 

step-by-step sequence of activities or course 

of action that must be followed in the same 

order to correctly perform a task. Repetitive 

procedures are called routines。（活動の固定

的な、ステップバイステップの道筋あるいは仕

事を正しく行うために、同じ順序で行なう活動

の道順。繰り返される procedure はルーチンと

いう）。用例からは手順書と訳した方が良いと

思われる場合が多いが、特に手順書という場

合は written procedure が使われている。 

用例： Do you have contamination control 

procedures for storage and dispensing? （貯蔵

や調剤のための、汚染管理の手順書がある

か） 

 

用例：What Lockout/Tagout procedures are 

used during shift or personnel changes?（どのよ

うな鍵掛とタグ付けの手順が、シフトや職員の

交代時に使われているか） 

 

用例：Are any machines exempt from the 

written procedures?（手順書から除外されてい

る機器はあるか） 

 

用例：How do you feel about environmental 

procedures, such as leak detection inspections 

and new sewer system checks?（環境に関する

処置, 例えば漏れ検知の検査や新しい排水

システムのチェックについてどう感じているか） 

 

用例：Are comprehensive written procedures 

available?（ 総合的な手順書はあるか） 

 

用例：Are P&IDs, specification sheets, and 

operations and maintenance procedures up-

dated systematically to reflect changes?（P&ID,

スペックシートおよび運転および保守の手順

書は、変更に照らして体系的に最新のものに

しているか）  

 

用例：Have you reviewed operating proce-

dures?（運転手順を検討したか）  

 

用例：Are operation and maintenance proce-

dures written?（運転と保守の手順書は書かれ

ているか） 

 

用例：Do you annually audit your lockout 

procedures?（鍵賭け手順について毎年監査を

しているか） 

 

用例：People will learn how burn injuries occur, 

how to protect children from burns, types of 

burns, first aid procedures, and more!.（人々は

どのように火傷が起きるか、子供を火傷からど

のように守るか、火傷の種類、救急処置などを

学ぶだろう） 

 

用例：The operator adheres to the current 

operating procedures of the process（操業者は

プロセスの現行操業手順を厳守する） 

 

用例：You are invited to witness this checkout 

procedure.( この出荷確認検査に立ち会ってく

ださい) 

 

用例：This procedure prevents equipment from 

coming into contact with chlorides, which can 

cause stress-corrosion cracking.( この処置は



機器を応力腐食を起こす塩素と接触するのを

妨げる) 

 

用例：Typically, chain reliability inspections 

are applied through a periodic inspection sam-

pling procedure or replacement schedule（一般

的に、チェーンの信頼性を高める検査は、定

期的な検査でサンプリングする方法あるいは

定期的交換スケジュールで行われる） 

 

用例：During the startup, no qualified super-

vision was present and procedures were not 

followed as had been the practice for some time

（起動時の間、適格な監督がなかったし、作業

処置はある時期に行われていた方法に従って

いなかった） 

 

用例：Some general procedures were posted on 

the wall in the generator room（一般的な手順

は発電機室の壁に掲げられていた） 

 

用例：Work practices at the plant did not al-

ways strictly follow written operating proce-

dures（工場での作業実施方法は常に書かれ

た運転手順書に厳格に従っていなかった） 

 

用例：There were no formal procedures for 

identifying and planning nonroutine activities

（非定常作業であると特定し、作業を計画する

正式な手順書がなかった） 

 

用例：Prepare a written procedure that de-

scribes all of the activity details and all of the 

required safety precautions（全ての作業の詳

細と全ての必要な安全上の予防措置を記述し

た手順書を用意するよう） 

用例：Through interviews, the team can de-

termine the employee's knowledge and 

awareness of the safety procedures, duties, 

rules, emergency response assignments, etc.

（インタビユーを通してチームは緊急処置の知

識や認識,職務、規則、緊急任務対応などを

判断する） 

 

用例：The problem is that, in practice, these 

procedures are often not adhered to by end 

users.（問題は、実際この処置が度々ユ－ザ－

によって支持されていないことだ） 

 

用例：If cleaning between batches is required 

for time-critical steps, automated 

clean-in-place procedures will reduce cycle 

time（バッチ間の清掃が厳しい時間で要求さ

れるなら、自動置式清掃方法がサイクル時間

を短くするだろう） 

 

用例：The  procedure is very labor intensive, 

requires removal of insulation or coatings and 

layout of a grid, and gives a limited 

point-by-point view of condition（この方法は

非常に労働集約的で、断熱材あるいは被服を

除去および碁盤目の設置を必要とし、状態の

限られた一点一点の観察となる） 


